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LEIOAKO KIROL KLUBAK HAUR ETA 
NERABEEN AURKAKO INDARKERIAREN 
AURREAN JARDUTEKO 
ERAKUNDEAREN PROTOKOLO EREDUA 

 MODELO DE PROTOCOLO DE 
ACTUACIÓN DE LA ENTIDAD FRENTE A 
LA VIOLENCIA EN LA INFANCIA Y 
ADOLESCENCIA EN CLUBES 
DEPORTIVOS DE LEIOA 

Leioan BABESTU haurrak babesteko esparrua 
dugu, eta bere funtsezko helburuak dira haurren 
aurkako indarkeriaren prebentzioa eremu guztietan, 
baita haurrentzako espazio seguru eta babesleak 
sortzea ere. 

 En Leioa contamos con un marco de protección a la 
infancia BABESTU que sus objetivos fundamentales 
son la prevención de la violencia contra la infancia 
en todos los ámbitos, así como la generación de 
espacio seguros y protectores para la infancia. 

Protokolo honen xedea haurrak kirolean gertatzen 
diren indarkeria forma ezberdinen aurrean babestea 
da. 

 La finalidad de este protocolo es la protección de 
niños y niñas frente a las diferentes formas de 
violencia en el deporte. 

Protokoloa urtero berrikusiko da, zabalkunde eta 
argitalpen data kontuan hartuta, eta, halaber, 
Klubeko zuzendaritza batzordearen oniritzia izan 
beharko du. 

 El protocolo se revisará de forma anual teniendo en 
cuenta la fecha de divulgación y publicación, así 
mismo deberá contar con el visto bueno de la junta 
directiva del Club. 

Protokolo eredu hau honako helburu hauekin 
ematen dugu: Aholkatzea, Laguntzea, 
Estandarizatzea eta Prebentzioa. 

 Facilitamos este modelo de protocolo con los 
siguientes objetivos: Asesorar, Ayudar, Estandarizar 
y Prevención. 

KONPROMISOAK  COMPROMISOS 

Erakunde honek (-----klubaren izena-----) 
konpromisoa hartzen du bere kide diren haur eta 
nerabeentzako ingurune seguruak eta tratu onekoak 
eraikitzeko lanean jarduteko, lege-eskakizunak eta, 
bereziki, BABESTU babes-esparrua betez. 

 Esta entidad (-----nombre del club-----) se 
compromete a trabajar en la construcción de 
entornos seguros y de buen trato hacia los niños, 
niñas y adolescentes que forman parte de ella, 
cumpliendo de esa manera con los requerimientos 
legales y particularmente con el marco de protección 
BABESTU. 

Bereziki, indarkeria suposatzen duten jokabideen 
prebentzioan lan egiteko konpromisoa hartzen du, 
haien agerpena saihesten saiatuz eta gerta 
daitezkeen salaketa zein kexei aurre eginez, honako 
konpromiso hauek bere gain hartuz: 

 En particular, se compromete a trabajar en la 
prevención de comportamientos constitutivos de 
violencia, tratando de evitar su aparición y 
afrontando las denuncias y las quejas que puedan 
producirse, y asume los siguientes compromisos: 

• Haur eta nerabeen parte-hartze aktiboa sustatzea 
beren prestakuntza eta garapen integraleko alderdi 
guztietan. 

 • Fomentar la participación activa de los niños, niñas 
y adolescentes en todos los aspectos de su formación 
y desarrollo integral. 

• Erakundean garatzen diren kirol- eta aisia-
jarduerak programatu eta diseinatzea, adingabeen 
eskubide eta askatasunekiko errespetuan oinarrituta, 
sexua eta genero-aniztasuna, berdintasuna, 
diskriminaziorik eza eta mota guztietako 
indarkeriaren debekua barne. 

 • Programar y diseñar las actividades deportivas y de 
ocio que se desarrollen en su entidad, sobre la base 
del respeto a los derechos y libertades de las 
personas menores, incluida la diversidad sexual y de 
género, la igualdad, no discriminación y prohibición 
de todo tipo de violencia. 



 
V02 

  

• Erakundean haurrak babesteko pertsona 
arduradun bat izatea. 

 • Disponer de persona responsable de protección a 
la infancia en la entidad. 

• Gaiari buruzko prestakuntza ematea edo 
eskuratzea. 

 • Proporcionar o acceder a formación en la materia. 

• Ezarritako jarduera-protokoloa zabaltzea eta 
aplikatzea. 

 • Difundir y aplicar el protocolo de actuación 
establecido. 

• Agintari eskudunei informatzea delitu diren 
indarkeria-kasuak gertatzen direnean. 

 • Informar a las autoridades competentes cuando se 
den casos de violencia constitutivos de delito. 

• Zerbitzuak ematen dituen langileek sexu-delituen 
gabezia-ziurtagiria dutela bermatzea, aplikatu 
beharreko araudian ezarritakoaren arabera. 

 • Garantizar que el personal que preste sus servicios 
esté en posesión del certificado de ausencia de 
delitos sexuales de acuerdo con lo establecido en la 
normativa aplicable. 

• Adingabeekin ohiko kontaktua duten 
profesionalentzat haur eta nerabeen oinarrizko 
eskubideen inguruko hasierako eta etengabeko 
prestakuntza espezializatua bultzatzea. 

 • Impulsar formación especializada inicial y continua 
en materia de derechos fundamentales de la infancia 
y la adolescencia a los y las profesionales que tengan 
un contacto habitual con las personas menores de 
edad. 

• Erakundean aurkezten diren laguntza-eskaerak 
azkartasunez eta eraginkortasunez ebaztea. 

 • Resolver con celeridad y eficacia las solicitudes de 
ayuda presentadas en la entidad. 

• Edozein indarkeria-jokabideren berri eman duten 
biktimak edo hirugarren pertsonak babesteko 
neurriak hartzea. 

 • Adoptar medidas de protección hacia las víctimas o 
terceras personas que hayan informado acerca de 
cualquier conducta violentas. 

• Gerta daitekeen kasu batekin lotutako 
dokumentazioaren konfidentzialtasuna eta zaintza 
egokia bermatzea, datu pertsonalak babesteari 
buruzko araudian xedatutakoaren arabera. 

 • Garantizar la confidencialidad y la adecuada 
custodia de la documentación relacionada con un 
posible caso, según lo dispuesto en la normativa 
sobre protección de datos personales. 

• Monitorizazio-sistema bat ezartzea adingabeen 
babesari dagokionez aurreko protokoloak betetzen 
direla ziurtatzeko. 

 • Implantar un sistema de monitorización para 
asegurar el cumplimiento de los protocolos 
anteriores en relación con la protección de las 
personas menores de edad. 

• Erakundearen eta Udalaren arteko komunikazio-
beharra betetzea. 

 • Cumplimiento del deber de comunicación entre la 
entidad y el Ayuntamiento. 

APLIKAZIO-EREMUA  ÁMBITO DE APLICACIÓN 

Protokolo hau Leioako kirol erakunde guztiei, 
erakundeak garatutako barne zein kanpo jarduerari 
eta bertako kide diren pertsona guztiei aplikatuko 
zaie: kirolariei, zuzendaritzako, teknikako eta 
administrazio eta zerbitzuetako langileei, 
erakundearekin duten lotura, lan-harremana edo 
kontratu mota edozein dela ere. 

 El presente protocolo es aplicable a todas las 
entidades deportivas de Leioa, a su actividad, interna 
y externa, desarrollada por la entidad, así como a 
todas las personas que forman parte de la misma: 
deportistas, personal directivo, técnico y de 
administración y servicios, con independencia del 
tipo de vinculación, relación laboral o tipología de 
contrato que mantengan con la entidad. 
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PREBENTZIO ETA ARRISKUEN 
AZTERKETA JARDUERAK 

 ACTUACIONES DE PREVENCIÓN Y DE 
ANÁLISIS DE RIESGO 

1. Erakundearen barruan Babes Delegatuaren irudia 
eta funtzioak (I. ERANSKINA) izendatzea eta 
zabaltzea. Izendapen hori zuzendaritza batzordeak 
onartuko du eta horretarako prestakuntza izango 
du. Babes-delegatu izendatutako pertsonari bere 
izendapena jakinaraziko zaio, egin beharreko 
prestakuntzarekin batera. Pertsona honekin 
harremanetan jarri behar izanez gero, posta 
elektronikoz, telefonoz edo aurrez aurre egingo da. 

 1. Nombrar y difundir dentro de la entidad, la figura 
y las funciones del Delegado/a de Protección 
(ANEXO “I”). Este nombramiento será aprobado 
por la junta directiva y con formación para ello. Se 
comunicará a la persona designada como delegado/a 
de Protección su nombramiento, junto con la 
formación a realizar. En caso de necesitar ponerse en 
contacto con esta persona, se hará vía mail, teléfono 
o en persona. 

2. Protokoloa erakundeko estamentu guztiei 
(familiei, talde teknikoari, kirolariei) idaztea eta 
zabaltzea. Indarkeriatzat zer ulertzen den azalpen 
laburra, horren berri emateko eta horren aurka 
egiteko dituzten baliabideak, Babes Delegatuaren 
irudi osoa eta berarekin harremanetan jartzeko 
moduak identifikatuz. 

 2. Elaborar y difundir el protocolo a todos los 
estamentos de la entidad (familias, cuerpo técnico, 
deportistas). Exposición breve de lo que se entiende 
por violencia, medios que disponen para poner en 
conocimiento la misma y actuar contra ésta, 
identificando a toda la figura del Delegado/a de 
Protección y las formas de contacto con éste/a. 

3. Protokoloa kirol erakundearen webguneetan eta 
sare sozialetan argitaratzea. 

 3. Publicar el protocolo en las páginas web y redes 
sociales de la entidad deportiva. 

4. Adingabeekin ohiko kontaktua duten 
profesionalentzat haur eta nerabeen oinarrizko 
eskubideen inguruko hasierako eta etengabeko 
prestakuntza espezializatua egirtea. 

 4. Realizar formación especializada, inicial y continua 
en materia de derechos fundamentales de la infancia 
y la adolescencia a los y las profesionales que tengan 
un contacto habitual con las personas menores de 
edad. 

5. Kalteak edo indarkeria jasateko arriskuak edo 
arrisku-egoera potentzialak aztertzea: egoerak 
aztertzean eta jokabideak saihestean datza, egokiak 
ez izanda ere indarkeria-suposizio ez direnak, baina 
gaizki ulertuak izan daitezkeenak edo berez arrisku 
potentzialak dakartzatenak, o zentzu komunetik 
adingabeari ondoeza, ezatsegina edo larritasuna 
eragin diezaiokeen beste edozein. 

 5. Analizar los riesgos o las situaciones potenciales 
de peligro de sufrir daño o violencia: Consiste en 
analizar situaciones y evitar conductas que pudiendo 
ser inadecuadas no llegan a ser constitutivas de 
supuestos de violencia, pero si pueden ser 
susceptibles de ser malinterpretadas o suponen en sí 
mismas riesgos potenciales, o cualquier otra que 
desde el sentido común pueda ser susceptible de 
generar incomodidad, malestar o angustia al menor. 

ESKU-HARTZE JARDUERAK  ACTUACIONES DE INTERVENCIÓN 

• Indarkeriaren biktima den edonor, edo egoera 
horien berri duen edonor, laguntza eskatu ahal 
izango du ahoz edo idatziz, Babes Delegatuarekin 
harremanetan jarriz (aurrez aurre, posta 
elektronikoz edo telefonoz). 

 • Cualquier persona que sea víctima de violencia, o 
cualquier persona que tenga conocimiento de estas 
situaciones, podrá solicitar ayuda verbalmente o por 
escrito, poniéndose en contacto con el/la 
Delegado/a de protección (en persona, por medio de 
mail o teléfono). 

• Babes-delegatuak prozedura hasiko du laguntza-
eskaera jaso eta gehienez ere bi laneguneko epean. 

 • El/la Delegado/a de protección iniciará el 
procedimiento en el plazo máximo de dos días 
hábiles desde la recepción de la solicitud de ayuda. 
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• Prozedura formalak eskaera idatziz edo ahoz 
aurkeztea eskatzen du; ahozkoa izanez gero, 
delegatuak idazkia aurkezten lagun dezake. 

 • El procedimiento formal requiere la presentación 
por escrito o verbal de la solicitud, en caso de ser 
verbal la persona delegada podrá ayudar a presentar 
el escrito. 

• Babes-delegatuak erreklamazioaren helburu den 
pertsonari eta egotzitako jokabide iraungileari 
jakinaraziko dio. 

 • El/la Delegado/a de protección notificará a la 
persona sobre la que versa la reclamación y la 
conducta ofensiva que se le imputa. 

• Babes-delegatuak, inplikatutako pertsona guztien 
intimitaterako eta duintasunerako eskubidea 
errespetatuz, bilera bat egingo du alderdi 
bakoitzarekin, baita balizko lekukoekin ere, 
gertatutakoari buruzko informazio guztia biltzeko. 

 • El/la Delegado/a de protección, respetando el 
derecho a la intimidad y a la dignidad de todas las 
personas implicadas, celebrará una reunión con cada 
una de las partes, así como con posibles testigos, 
para recabar toda la información sobre los hechos 
acaecidos. 

• Babes-delegatuak erakundeko organo eskudunari 
salaketaren larritasuna kontuan hartuta egokitzat 
jotzen dituen kautelazko neurriak hartzea 
proposatuko dio. Hartutako neurriek ezin izango 
diote inolaz ere kalterik eragin suposatutako 
biktimak kirol- edo aisia-jarduera garatzen duen 
baldintzei. 

 • El/la Delegado/a de Protección propondrá al 
organo competente de la entidad la adopción de las 
medidas cautelares que estime oportuna teniendo en 
cuenta la gravedad de la acusación. En ningún caso 
las medidas adoptadas podrán suponer un perjuicio 
de las condiciones en las que la presunta víctima 
desarrolla la actividad deportiva o de ocio. 

• Babes-delegatuak txosten bat idatziko du 
lortutako ondorioekin, eta erakundeko organo 
eskudunari helaraziko dio, bidezkoa bada, 
dagozkion jarduerak egin ditzan. 

 • El/la Delegado/a de protección elaborará un 
informe con las conclusiones alcanzadas, que será 
elevado al órgano competente de la entidad para que, 
si procede, realice las pertinentes actuaciones. 

• Babes-delegatuak kirolean indarkeriaren biktima 
direnei laguntzeko Bizkaiko Foru Aldundiaren 
Kirolaon zerbitzuari buruzko informazioa emango 
dio biktimari 
(https://www.bizkaia.eus/es/kirolak/kirolaon). 

 • El/la Delegado/a de protección dará a la víctima 
información sobre el servicio Kirolaon de la 
Diputación de Bizkaia de ayuda a víctimas de 
violencia en el deporte 
(https://www.bizkaia.eus/es/kirolak/kirolaon). 

JARRAIPEN-JARDUERAK   ACTUACIONES DE SEGUIMIENTO 

Kasuaren jarraipena egingo da. Inplikatutako 
pertsonei babesa emango zaie eta datuen 
konfidentzialtasuna bermatuko da. 

 Se realizará un seguimiento del caso. Se procurará 
protección a las personas implicadas y se garantizará 
la confidencialidad de los datos. 
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